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ÖNEMLÝ GÜVENLÝK AÇIKLAMALARI 
 
 

 Bu açýklamalarýn hepsini okuyun ve olasý sorunlara karºý kullanýn. 
 

 Dikkat edilmesi gereken uyarý ve talimatlara uyun. 
 

 Cihazý temizlemeden evvel fiºini çekin. Temizlerken sývý yada püskürtmeli 
temizleyici madde kullanmayýn. Nemli bir bezle temizleyin. 

 

 Ürünü suyla temas edecek bir ºekilde kullanmayýn. 
 

 Ürünü sabit olmayan bir zemin üzerine yerleºtirmeyin. Yere düºmesi ciddi bir 
hasar meydana getirebilir. 

 

 Ürünün arkasýndaki ve altýndaki delikler havalandýrma içindir. Bunlarýn önü bir 
masa veya benzeri bir yüzey ile kapanacak ºekilde yerleºtirmeyin. 

 

 Ürünü bir radyator veya ýsýtýcý üzerine yerleºtirmeyin. 
 

 Uygun bir havalandýrma olmadýðý sürece bir kasaya dahil etmeyin. 
 

 Ürün etiketinde belirtilen güç kaynaðý tipi ile çalýºtýrýlmalýdýr. ªebekedeki güç 
tipinden emin deðilseniz satýcýnýza veya elektrik daðýtým ºirketinize danýºýn. 

 

 Güç kablosunun üzerine bir aðýrlýk koymayýn. Ürünü güç kablosunun üzerine 
koymayýn. 

 

 Ürünle birlikte bir uzatma kablosu kullanýlacaksa, elektrik prizine baðlanan 
cihazlarýn 15 amperi geçmediðinden ve ayrýca uzatma kablosunun akým 
taºýma sýnýrýnýn aºýlmadýðýndan emin olun. 

 

 Ürün içindeki nesneleri ürün üzerindeki slotlardan dýºarý doðru çekmeyin. 
Kýsa devreye, tehlikeli gerilim seviyelerine, yangýn ve elektrik ºoku riskine yol 
açabilir. Ürün üzerine herhangi bir sývý dökmeyin. 

 

 Kýlavuzda açýklananlar bir sorunu kendiniz gidermeye çalýºmayýn. Yetkili 
servisi çaðýrýn. �Do Not Remove� yazan kasalarý açmayýn. Bu sizi tehlikeli 
gerilim seviyelerine veya baºka risklere maruz býrakabilir. 

 

 Aºaðýdaki durumlarda ürünün fiºini çekin ve yetkili servisi çaðýrýn: 
 

A. Güç kablosu yada prizi yandýysa. 
B. Üzerine sývý döküldüyse. 
C. Yaðmur yada suya maruz kaldýysa. 
D. Çalýºma ºartlarý saðlandýðý halde ürün normal olarak çalýºmýyorsa 

sadece kýlavuzda açýklanan ayarlarý yapýn. Uygunsuz bir ayar deðiºikliði 
yetkili teknisyenin ürünü normal çalýºtýrmasýný zorlaºtýrýr. 

E. Düºtüyse ve kasasý kýrýldýysa. 
F. Performansýnda bir azalma meydana gelmiºse. 
 

 Yazýcý paketini ve yazýcýyý çocuklardan uzak tutun yada çocuklarýn 
ulaºamayacaðý yerlerde bulundurun. 
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ÝKAZLAR 
 
 
 Kullanmadan evvel kullanma kýlavuzunu okuyun. Kýlavuzu saklayýnýz ve 

gerektiðinde kullanýn. 
 

 Buradaki bilgiler daha sonradan haber verilmeden deðiºtirilebilir. 
 

 Bu kýlavuzun izinsiz çoðaltýlmasý kesinlikle yasaktýr. 
 

 Kýlavuzda bahsedilmediði ºekilde üründeki parçalarý tamir etmeyin, yerlerini 
deðiºtirmeyin, bakýmý yapmayýn. 

 

 Kullanýcýnýn hatalý kullanýmýndan ve çalýºma artamýndan dolayý cihazda 
meydana gelebilecek hasardan üretici/ithalatçý firma sorumlu deðildir. 

 

 Cihazý kýlavuzda anlatýldýðý gibi kullanýn aksi halde kazalar ve sorunlar 
meydana gelebilir. 

 

 Veriler geçicidir. Kalýcý olarak uzun süre depolanamazlar. Veri kaybýndan 
dolayý meydana gelebilecek kaza, onarým, test gibi iºlemlerden 
üretici/ithalatçý firma sorumlu deðildir. 

 

 Bu kýlavuzla ilgili bir sorunuz veya kýlavuzda açýklanmasýný istediðiniz konu 
varsa üretici/ithalatçý firmaya bildirin. 

 

 Yukarýdaki 8 madde dýºýnda cihazýn çalýºtýrýlmasý ile meydana gelebilecek 
olasý etkilerden üretici/ithalatçý firma sorumlu deðildir. 
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1. Temel Özellikler 
 
 
 
Yazma sistemi Line termal nokta yazma 

Yazma geniºliði 48mm ( 384 nokta/satýr ) 

Nokta yoðunluðu 8 nokta/mm ( geniºlik, uzunluk) 

Kaðýt besleme zifti 0.125mm 

Yazdýrma hýzý 50mm/s 

Karakter büyüklüðü 12X24 ( 1.25X3.00mm ),  9X16 ( 0.88X1.92mm )    

Karakter tipi Alfanümerik, semboller, uluslar arasý karakterler 

Barkod tipi 
UPC-A/E, JAN (EAN) 13-/8- sütun, ITF, CODE 39, CODE 93 
CODE 128, CODOBAR, PDF417  

Kaðýt Termal kaðýt rulo : 58 +0/-1mm X ø83mm (max) 
60~75µm kalýnlýk 

Arayüz RS232C 

Giriº buffer 2 Kbyte 

Karakter yükleme Font A ve Font B için 95 karakter 

AC adaptör Giriº gerilimi : 100~240V, 50/60Hz, 40VA 
Çýkýº gerilimi : 12V DC, 2,5A 

Güç sarfiyatý Yazma iºlemi yapýlmýyorken yaklaºýk 2W 
Yazma iºlemi yapýlýrken yaklaºýk 15W (maks. 20W) 

Aðýrlýk 
Ana gövde  750gr (Kaðýt rulo dahil deðil) 
AC adaptör 350gr 

Dýº ölçüler 160X183X126mm 

Çalýºma sýcaklýðý ve nem 5~40 °C, 35~85%RH 

Depolama sýcaklýðý ve nem -20~60 °C, 10~90%RH 

Güvenilirlik 

Yazdýrma kafasý ömrü : (25 °C) 
Darbe dayanýklýlýðý      : 50 milyon darbe  
                                      (yazdýrma oraný %12.5)   
Aºýnma dayanýklýlýðý   :  min. 50km  
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2. Dýº görünüº 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Üst kapak 

(14) Yazýcý kapaðý 

  Alt kapak 

(1) On/Off anahtarý 

(2) Besleme Led�i 

(3) Hata Led�i 

(4) Kaðýt Led�i 
(5) Kaðýt ilerletme 

(6) PNE sensör 

Yazýcý mekanizmasý 

(8) DIP switch 

(6) Kaðýt tutucu 

(10) Kaðýt çýkarma kolu 

(9) Kaplanmýº silindir birim 

(11) Kaðýt kesici 

(13) RS232C arayüz 

Drawer kontrol 

(12) Besleme 

AC adaptör 
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1. On/Off anahtarý 
On /Off anahtarý ile yazýcýya enerji verilir yada enerjisi kesilir. 
 

2. Besleme Led�i 
Yazýcýya enerji verildiðinde besleme Led�i yanar. 
 

3. Hata Led�i 
Bilgilendirmek içindir. Yazýcýda mekanik bir sorun varsa sabit olarak yanar. Bir 
makroya baºlarken yanýp söner. 
 

4. Kaðýt besleme lambasý 
Kaðýt bittiðinde yanar. Bir etiket kesme durumu belirlendiðinde yanýp söner. 
 

5. Kaðýt ilerletme tuºu 
Kaðýdý dýºarý çýkarýr. Basýlý olduðu sürece kaðýdý çýkarmaya devam eder. Etiket 
kaðýdý için bir etiket çýkarýr. 
 

6. Kaðýt tutucu 
Kaðýt rulo yazýcý içerisine kaðýt tutucu ile yerleºtirilir . 
 

7. PNE sensörü 
Kaðýdýn bittiðini algýlar. 
 

8. DIP switch  (DIP anahtarlarý) 
Yazýcý fonksiyonlarýný ayarlar. 
 

9. Kaplanmýº silindir birim 
Kaðýdýn sýkýºtýrýlarak hareket etmesini saðlar. 
 

10. Kafa üstü kaldýrýcý 
Kaðýdý yeniden yerleºtirirken yada kaplanmýº silindir eklenirken / çýkarýlýrken 
kullanýlýr. 
 

11. Kaðýt kesici 
Basýlý etiketi düzgün kesmek için kullanýlýr.. 
 

12. Yazýcý kapaðý 
Yazýcý kapaðý kaldýrýlarak kaðýt haznesine ve DIP switchlere ulaºýlýr. 
 

13. RS232C arayüz 
Arayüz baðlantýsý ile diðer cihazlarla haberleºme baðlantýsý yapýlýr. 
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3. DIP Switch Ayarý 
 
DIP switch ayarlarýný yapmak için aºaðýdaki adýmlarý izleyin: 
 
1) Yazýcýnýn enerjisini kesiniz. 
2) Yazýcý kapaðýný kaldýrýn ve kaðýt ruloyu çýkarýnýz. (DIP switchler kaðýt rulonun 

altýna yerleºtirilmiºtir). 
3) DIP switch fonksiyonlarý 3.1 maddesinde açýklanmýºtýr. Uygun ºekilde DIP 

switch üzerindeki 8 anaftarý konumlandýrarak yazýcý ayarlarýnýzý yapýnýz. . 
 

3.1 DIP Switch Fonksiyonlarý 
 

Sw1 Sw2 Sw3 Baud rate (bps) 

OFF OFF OFF 1200 

ON OFF OFF 2400 

OFF ON OFF 4800 

ON ON OFF 9600 

OFF OFF ON 19200 

ON OFF ON 38400 

OFF ON ON 57600 

ON ON ON 115200 

 
 OFF ON 

Sw4 Donaným akýº denetimi XON/XOFF akýº denetimi 
Sw5 Standart komutlar Harici komutlar 

 

Sw6 Sw7 Sw8 Code page 

OFF OFF OFF TURK CP87 

OFF OFF ON USA CP437 

OFF ON OFF Bulgarian CP856 

OFF ON ON Russian CP866 

ON OFF OFF Latvian 

ON OFF ON Lithuanian  

ON ON OFF Polish 

ON ON ON Flash�daki ayarlar kullanýlýr., ESC  ile iptal edilir. 
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4. Seri Haberleºme ve Baðlantýsý 
 

4.1 Seri haberleºme yapýsý 
 
Senkronize sistem  : Asenkron 
 

Baud rate   : 1200, 2400, 4800, 9600, 19200, 38400, 57600, 115200 bps 
 

Seri port parametresi : 1 start bit, 8 data bits, 1 stop bit, no parity 
 
Akýº kontrolü  : Donaným akýº kontrolü, Xon / Xoff akýº kontrolü  
       
 

4.2 RS232C Seri Data Çýkýº Baðlantýsý 
 
BY 3S yazýcý üzerindeki standart RS232C seri data konnektörü ile aºaðýdaki ºekilde 
baðlantý yapýlýr. 
 

Pin Numarasý 
(DB9 Diºi) 

Anlamý 

2 RXD 
3 TXD 
5 GND 

Konn. Gövdesi Ekran 
 
RXD  Seri data sinyali alma ucu 
TXD  Seri data sinyali gönderme ucu 
GND  Toprak ucu (Ground) 

 
 

5. Besleme Konnektörü 
 
Bu konnektör yazýcý ile birlikte verilen özel AC adaptör ile kullanýlýr.  
 
Konnektör uç baðlantsý : 

 

No Anlamý 
1 12 V 
2 GND 

 
Kullanýlan jack : HEC0470-01-640(HOSHIDEN) veya eºdeðeri 
Uygun fiº  : JXP serisi tip A(I.D.:2.45mm, O.D.:5mm) 
    (HOSHIDEN) veya eºdeðeri 
 

 
Ýç terminal  : ( + ) kutup 
Dýº terminal : ( - )  kutup (GND) 
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